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108 Names of Sré Dakñiëämürti
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108 Names of çré Dakñiëämürti
With the Gloss Tattva Prakäçikä

31, Aae< vnvassmu‘asay nm>,
vne vas> tiSmn! sMykœ %‘as> %Tsah> ySy s>, tSmE nm>,
prmeñr> di][amUTyRvtare vqv&úSy mUle mhi;RiÉ> pirvairt AaSte, @t†Zy< kSyaiNcnkya¡ bÉUveit n yu´m!,
@tdr{ypirsrSy s†z< †Zy< olu, Aip c yÇ ¢aMyÉaeganuri´> s ¢am> yÇ zaôïv[aid A_ySyte
tpSs<xIyte tdr{yimit c vedaiNtna< pirÉa;a, twac äüs<sdev vnm!, tiSmn! Égvan! sda SvIysiÚix<
ivxÄe,

Salutations to the One who revels (in himself) living in the forest.

Dakñiëämürti as an incarnation of the Lord sits under a banyan tree surrounded by
great sages.  It is not appropriate to assume that this scene belongs to some urban
surroundings.  This is indeed a scene resembling the surroundings of a forest. In the
terminology of Vedäntins, it is said to be village where there is a passion for sense
pursuits; it is said tobe forest where one is engaged in listening to the scriptures (from
guru), or where one is committed to contemplation.  Thus a forest is a place of assembly
of those who seek Brahman. There the Lord always grants his sacred presence to the
devotees.

32, Aae< vnvIrEklaelupay nm>,
vne;u vIra> ikratadyae vnvaisn>, te;u @klaelup> ATyNtmas´>, tSmE nm>,
Égvan! izv> AjuRnSy prI]aw¡ ikratêpe[avtIyR ikratôIêpe[avtI[Rya pavRTy sh vne ivccareit pura[gwa
àisÏa, vn< tps> s<sarinv&Äeí %pl][< Évit, tpSzail;u svRkmRsÛyaspUvRk}aninòapray[e;u c Égvan!
Aitzyen vTsl #it c ividtmev É´jnanam!,

Salutations to the One who ardently longs for forest dwellers.




